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PREFACIO

La Segunda Conferencia General de la Organización de las Naciones Unidas 
para el Desarrollo Industrial (ONUDI), celebrada en Liaa (Perú) en marzo 
de 1975, recomendó que la ONUDI incluyera entre sus actividades un sistema de 
consultas continuas entre países desarrollados y países en desarrollo, con el 
objeto de elevar la participación de estos últimos en la producción industrial 
mundial mediante una w y o r  cooperación internacional. 1/ La Asamblea General, 
en su séptimo período extraordinario de sesiones, celebrado en septiembre 
de 1975, hizo suya la recoamndación y pidió a la ONUDI que la llevara a la 
práctica bajo la orientación de la Junta de Desarrollo Industrial.

Desde 1977 se han celebrado 21 Consultas sobre los siguientes sectores y 
temas: bienes de capital, maquinaria agrícola, siderurgia, fertilizantes,
productos petroquímicos, productos farmacéuticos, cuero y productos de cuero, 
aceites y grasas vegetales, elaboración de alimentos, financiación industrial, 
capacitación de mano de obra industrial y madera y productos de madera.

En mayo de 1980, la Junta de Desarrollo Industrial decidió que el Sistema
de Consultas tuviera carácter permanente, y en mayo de 1982 aprobó el
reglaamnto 2/ de conformidad con el cual habría de funcionar el Sistema de
Consultas y en el que se fijaban sus principios, objetivos y características,
entre los que cabe mencionar los siguientes:

El Sistema de Consultas será un instrumento mediante el cual la 
Organización de las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial (ONUDI) 
servirá de foro a los países desarrollados y en desarrollo en sus 
contactos y consultas encaminados hacia la industrialización de los 
países en desarrollo; 3/

El Sisteam de Consultas también hará posible la celebración de 
negociaciones entre las partes interesadas, a petición de éstas, durante 
las consultas o después de ellas; 4/

1/ Informe de la Segunda Conferencia General de la Organización de la» 
Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial (ID/CJNF.3/31)7 cap. IV, 
"Declaración y Plan de Acción de Lima en materia de desarrollo industrial y 
cooperación", párr. 66.

y El Sistema de Consultas (PI/84)



Entre los participantes de cada pala aieabro deberán figurar funcionarios 
gubernamentales, asf eos» representantes de la industria, los 
trabajadores, grupos de consumidores y otros, en la medida en que lo 
considere apropiado cada gobierno; 5/

Cada reunión de consulta preparará un inforne, en el que figurarán las 
conclusiones y recomendaciones acordadas por consenso y también otras 
opiniones importantes expresadas durante los debates. 6/

La Junta de Desarrollo Industrial, en su 17* periodo de sesiones, 
celebrado en abril-mayo de 1983 7/ decidió incluir la Cuarta Consulta sobre la 
Industria de los Fertilizantes en el programa de Consultas para el bienio de 
1984-1985.

5/ Ibid., párr. 23.

6/ Ibid.t párr. 46.

7/ ID/B/308, 19 mayo de 1983.
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INTRODUCCION 

Cuarta Consulta

1. La Cuarta Consulta sobre la Industria de los Fertilizantes se celebró en 
Nueva Delhi (India), del 23 al 27 de enero de 1984. Asistieron a ella 
134 participantes de 52 países y 21 observadores de 13 organizaciones 
internacionales (véase anexo I).

Antecedentes de la Cuarta Consulta

2. La Primera Consulta sobre la Industria de los Fertilizantes recomendó que 
la ONUDI examinara los procedimientos contractuales destinados a lograr la 
satisfactoria construcción y explotación de plantas de fertilizantes. Para 
examinar el tema se celebró en Labore (Pakistán), en noviembre de 1977, un 
Seminario Técnico sobre métodos de contratación y sistemas de seguros para las 
industrias de los fertilizantes y de elaboración de productos químicos.

3. El Seminario llegó a la conclusión de que la ONUDI debía preparar cuatro 
tipos de modelos de contrato, a saber, de entrega llave en mano mediante pago 
global, de entrega llave en mano parcial, de costos reembolsables y de 
acuerdos de licencia y servicios de ingeniería.

4. En la Segunda Consulta sobre la Industria de los Fertilizantes se 
estudiaron los proyectos de todos los modelos de contrato, pero sólo se 
examinó detalladamente el proyecto de Modelo de la ONUDI de Contrato de costos 
reembolsables para la construcción de plantas de fertilizantes, incluidas las 
pautas y los anexos técnicos (UN!DO/PC.26/Rev.l). Se recomendó que la ONUDI 
continuara su labor de preparación de los cuatro tipos de modelos de contrato 
y que presentara los proyectos definitivos a la Consulta siguiente.

5. En la Tercera Consulta sobre la Industria de los Fertilizantes se examinó 
el proyecto revisado del Modelo de la ONUDI de contrato de entrega llave en 
mano con pago global para la construcción de plantas de fertilizantes, 
incluidas las pautas y los anexos técnicos (UNIDO/PC.25/Rev.1) y el proyecto 
revisado de Modelo de la ONUDI de Contrato de costos reembolsables. Se



recomendó que la ONUDI convocara una reunión de expertos para que ultimara 
ambos modelos de contrato. La reunión del grupo de expertos se celebró en 
Viena, y en mayo de 1981 se ultimaron ambos mcdelos de contrato.

6. Para dar pleno cumplimiento a la recomendación de la Segunda Consulta, la 
ONUDI preparó un segundo proyecto de Modelo de Contrato de entrega llave en 
mano parcial para la construcción de plantas de fertilizantes, incluidas las 
pautas y los anexos técnicos (UNIDO/PC.74) y un segundo proyecto de Modelo de 
acuerdo de licencia y servicios de ingeniería, incluidas las pautas y los 
anexos técnicos (UNIDO/PC.73). Estos proyectos de modelos de contrato se 
presentaron a la Cuarta Consulta para que los examinase.
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CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES ACORDADAS

Conclusiones

Punto No. 2; Programa para robustecer la cooperación entre los países en 
desarrollo en la industria de los fertilizantes

7. La Consulta tomó nota con satisfacción de la ejecución de la fase T del 
programa de cooperación entre -les países en desarrollo que había recomendado 
la Tercera Consulta, y llegó a la conclusión de que la ONUDI debía proseguir 
sus esfuerios para ejecutar la fase II de ese programa.

Punto No. 3: Costos de capital de las plantas de fertilizantes

8. La Consulta reconoció el amplio alcance de los estudios preparados por la 
Secretaría sobre control de los costos de capital de las plantas de 
fertilizantes y llegó a la couclusión de que convendría preparar un manual de 
precontratación para la industria de los fertilizantes. La Consulta determinó 
importantes causas del aumento de ¿os costos de capital en el establecimiento 
de plantas de fertilizantes en los países en desarrollo, y estimó que sería 
necesario establecer pautas globales para la gestión de proyectos y el control 
ds los coseos de capital con miras a eliminar dichas causas.

Punto No. 4: Miniplantas de fertilizantes

9. La Consulta, al expresar su reconocimiento por la documentación 
presentada, llegó a la conclusión de que el concepto de las miniplantas de 
fertilizantes era adecuado para su aplicación en muchos países en desarrollo y 
que se disponía de opciones tecnológicas aplicables, dentro de un suitco de 
fiabilidad que prometía ser razonablemente eficaz en cuanto a la relación 
costo/energía.

10. TambiCn llegó a la conclusión de que podría ser ventajoso establecer 
miniplantas de fertilizantes, aun cuando los costos locales de producción 
resultaran más elevados que el costo de las importaciones, y que la 
cooperación internacional quizá podría obtenerse más fácilmente que para las 
grandes plantas.



Nuevos puntos propuestos

11. La Consulta llegó a la conclusión de que:

a) A fin de aumentar la producción de alimentos, era importante 
promover la industria de los plaguicidas en los países en desarrollo, habida 
cuenta que esas sustancias constituían un complemento de los fertilizantes; 
sin embargo, no se había llegado a ningún acuerdo acerca de la propuesta de 
incluir esta cuestión en el programa de una próxima consulta sobre la 
industria de los fertilizantes;

b) Dos nuevos puntos -nuevas tecnologías para reducir los costos de los 
fertilizantes y aumentar la eficiencia de su utilización y la protección 
ambiental en relación con las plantas de fertilizantes- eran de especial 
pertinencia e importancia para la industria de los fertilizantes en los países 
en desarrollo, y merecían ser incluidos en el programa de una próxima consulta 
sobre la industria de los fertilizantes.

Recomendac iones

Punto No. 1: Modelos de la ONUDI de contratos para la
construcción de plantas de fertilizantes

12. La Consulta tomó nota de los dos modelos de contrato presentados por la 
secretaría de la ONUDI y recomendó que:

a) Se convocaran dos grupos internacionales de expertos para examinar 
los modelos de contrato de entrega llave en mano parcial y de acuerdo de 
licencia y servicios de ingeniería, respectivamente. El modelo de acuerdo de 
licencia y servicios de ingeniería debería prepararse en forma de pautas e 
incluir cláusulas ilustrativas. La ONUDI debía seleccionar los expertos de 
entre los países desarrollados y los países en desarrollo, preferentemente <le 
entre los participantes en la Cuarta Consulta, teniendo debidamente en cuenta 
el principio de la distribución geográfica equitativa y la representa»: ión 
adecuada de las partes interesadas;

b) Los grupos de expertos ultimaran los documentos, y que, en caso de 
desacuerdo sobre determinadas cláusulas, se presentaran las diversas variantes 
y se les concediese igual importancia;

c) La ONUDI, al publicar esos documentos, dejara constancia de que 
habían oido ultimados por los Grupos de Expertos.

Punto No. 2; Programa para robustecer la cooperación entre los países en 
desarrollo en la industria de los fertilizantes

13. Se recomendó que la ONUDI:

a) Procurara conseguir la colaboración de más países huéspedes, 
incluidos países en desarrollo experimentados, para ejecutar más programas de 
capacitación;



b) Apoyara la organización de reuniones regionales e interregionales 
adicionales para intercambiar experiencias sobre la construcción y la 
explotación de plantas de fertilizantes;

c) Completara, en cooperación con los países en desarrollo interesados, 
la Guía de las capacidades tecnológicas existentes en los países en desarrollo 
en relación con la industria de los fertilizantes y la actualizara todos los 
afios;

d) Estableciera, en colaboración con las redes regionales de 
información exirtentes, una red de información para la industria de los 
fertilizantes en la que se diera prioridad a las necesidades de los gobiernos 
y de las empresas de fertilizantes;

e) Preparara estudios de los diversos tipos de acuerdos de empresa 
mixta, en la industria de los fertilizantes, concertados entre países en 
desarrollo;

f) Informara sobre la aplicación del mencionado programa en una próxima 
consulta sobre la industria de los fertilizantes y, entre tanto, en las 
reuniones de la Mesa ampliada.

Punto No. 3; Costos de capital de plantas de fertilizantea

14. Se recomendó que la ONUDI:

a) Preparara un manual de precontratación para la industria de los
fertilizantes que abarcara particularmente las actividades relativas a la 
labor preparatoria sobre lo siguiente: diseflo técnico y asignación de
responsabilidades y obligaciones de los contratistas; formación de equipos de 
proyecto y ámbito de sus responsabilidades; y anuncio de ofertas; selección de 
postores, evaluación de ofertas y negociación de adjudicaciones;

b) Preparara pautas completas para la gestión de proyectos y el control 
de los costos de capital con particular referencia a la elaboración de un 
paquete financiero óptimo, un programa de ejecución detallado y un calendario 
con un sistema integrado de actualización y reajuste que permitiese un control 
eficaz de <*ostos;

c) Organizara actividades relacionadaa con la geatión de proyectos de 
plantas de fertilizantes, como seminarios, cursos prácticos y programas de 
capacitación, asi como asistencia para establecer un sistema computadorizado 
de gestíór. de proyectos.

Punto No. 4; Miniplsntas de fertilizantes

15. Se recomendó que la ONUDI:

a) Identificara situaciones en las que fuera conveniente el 
establecimiento de miniplantas de fertilizantes en países en desarrollo;

b) Estudiara opciones tecnológicas aplicables incluidos diagraaias de 
flujo alternativos, teniendo en cuenta el factor de fiabilidad y la eficacia 
del costo en relación con la energía;



c) Promoviera la cooperación entre posibles contratistas y empresas de 
ingeniería -tanto de países desarrollados como de países en desarrollo- y 
compradores de países en desarrollo, para el establecimiento de miniplantas de 
fertilizantes.

16. También se recomendó que la ONUDI presentara, en una futura consulta 
sobre la industria de los fertilizantes, un informe sobre la aplicación de las 
recomendaciones 14 y 15.

Nuevos puntos propuestos

17. Se recomendó que:

a) La cuestión de los plaguicidas se sometiera a la consideración de la 
Junta de Desarrollo Industrial, habida cuenta de la importancia de la 
industria de los plaguicidas para los países en desarrollo. Asimismo, se 
recomendó que se examinase la cuestión de los plaguicidas en una futura 
reunión de consulta;

b) La ONUDI, teniendo en cuenta la valiosa labor realizada por la 
Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación 
(FAO) y el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA). 
pasara a ocuparse, en colaboración con esas organizaciones, de los aspectos 
industriales de las nuevas tecnologías y de la contaminación ambiental.
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I. ORGANIZACION DE LA CONSULTA

Apertura de la Consulta

Discurso del Ministro de Productos Químicos y Fertilizantes, del 
Gobierno de la India

18. El Ministro de Productos Químicos y Fertilizantes abrid la Cuarta 
Consulta y dijo que s e n t ía especial satisfacción en dar la bienvenida a Nueva 
Delbi a los delegados en un momento en que la República de la India celebraba 
el 34* aniversario de su independencia.

19. El Ministro hizo notar la importancia de la seguridad alimentaria para 
todos los países del mundo, y subrayó que los fertilizantes eran 
indispensables a tal fin. En el caso de la India, su seguridad radicaba en 
producir la mayor cantidad posible de los fertilizantes que necesitaba; 
asimismo, informó a la Consulta que la India ocupaba en el mundo el cuarto 
lugar entre los productores y consumidores de fertilizantes nitrogenados, y el 
sexto lugar entre los productores y consumidores de fertilizantes fosfatados.

20. También señaló la importancia fundamental de los puntos sometidos a la 
consideración de la Cuarta Consulta en relación con el desarrollo de la 
industria de los fertilizantes. Se refirió en concreto a la necesidad de 
reducir los costos de capital de las plantas de fertilizantes y al desarrollo 
de miniplantas de fertilizantes.

21. A continuación, el Ministro pasó a referirse a la capacidad de
fabricación de fertilizantes de la India; el país contaba con 35 plantas de 
fertilizantes nitrogenados y 55 de fertilizantes fosfatados (incluidas las de 
SFS (superfosfato simple o normal)), con una capacidad anual total de 5,17 y 
1,48 millones de toneladas de N y respectivamente. Se estaban
estudiando también propuestas para el establecimiento de ocho nuevas plantas 
de fertilizantes nitrogenados para fines del decenio. Con respecto a los 
fertilizantes fosfatados, además de la concesión de licencias para 30 plantas 
de SFS, se habla propuesto el establecimiento de 11 plantas de fertilizantes 
fosfatados. Gracias a esas nuevas instalaciones, la capacidad de producción
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de fertilizantes aumentaría a 7,83 millones de toneladas de N y a
2,98 millones de toneladas de durante 1986-1987, y a 9,9 millones de
toneladas de N durante 1989-1990.

22. Seflaló que los países en desarrollo habían hecho considerables progresos 
en cuanto al aumento de la producción de fertilizantes. Sin embargo, la 
utilización de la capacidad de algunas plantas era baja debido a diversos 
problemas y limitaciones; era preciso identificar esos problemas y adoptar 
medidas correctoras a fin de incrementar el rendimiento operacional de las 
plantas. El Gobierno de la India había tomado varias decisiones positivas de 
política a ese respecto.

23. En relación con la capacidad de la India para la fabricación de plantas y 
equipo para la producción de fertilizantes, el Ministro informó a la Cuarta 
Cónsul. que los dos últimos decenios se habían caracterizado por el rápido 
crecimiento de las industrias mecánicas y afines y que, a la sazón, la India 
estaba en condiciones de fabricar y suministrar alrededor del 80Z del equipo 
necesario para las grandes plantas de fertilizantes modernas.

24. Refiriéndose a los programas de cooperación técnica entre países en 
desarrollo (CTPD) en la industria de los fertilizantes, el Ministro describió 
la importante contribución aportada por la India mediante la colaboración con 
otros varios países en desarrollo, como Argelia, Bangladesh, el Senegal y 
Sri Lanka. Opinó, sin embargo, que había muchas más posibilidades de 
cooperación técnica entre los países en desarrollo que las que se habían 
aprovechado hasta entonces, y sugirió que esa cooperación se 
institucionalizara sobre una base regional mediante seminarios y 
deliberaciones colectivas. Consideraba que se podría encargar a los países en 
desarrollo adelantados que organizasen esas reuniones trimestralmente.
Sugirió, además, que teenólogos de países en desarrollo visitaran las plantas 
de los países desarrollados a fin de recibir orientación práctica sobre los 
últimos adelantos tecnológicos realizados en la esfera de los fertilizantes y 
las prácticas de gestión, puntos débiles en muchos países en desarrollo.

25. El Ministro expresó la esperanza de que las deliberaciones de la Cuarta 
Consulta dieran nuevo impulso a la cooperación entre países en desarrollo.
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Discurso del Director Ejecutivo de la OHUDI

26. El Director Adjunto de la División de Coordinación de Políticas y Jefe de 
la Subdivisión de Negociaciones dio lectura, en representación del Director 
Ejecutivo de la ONUDI, al discurso del Dr. Khane, quien habla sentido aaicho no 
haber podido asistir a la Cuarta Consulta. En su discurso, el Dr. Khane decía 
que estarla presente en espíritu y daba la bienvenida a todos los 
participantes. Asimismo, daba las gracias al Gobierno de la India por haber 
acogido la Consulta y seflalaba que al apoyo constructivo y constante de la 
India al Sisteaa de Consultas era aotivo de gran satisfacción.

27. Desde la Priaera Consulta sobre la industria de los fertilizantes, 
celebrada en enero de 1977, los problemas de dicha industria hablan sido 
objeto de aás atención, en el aarco del Sistema de Consultas, que los de otros 
sectores. Hizo notar los avances logrados en la esfera de los procedimientos 
contractuales para la construcción y explotación de plantas de fertilizantes. 
De los cuatro tipos de modelos de contrato sugeridos por la Primera Consulta, 
dos -el modelo de contrato de entrega llave en mano y el de costos 
reembolsables- hablan sido ultimados en mayo de 1981. Como documentos 
negociados entre expertos internacionales, encerraban la gran promesa de crear 
relaciones duraderas entre copartícipes interesados.

28. El segundo factor de progrese en este sector era la labor realizada para 
reducir Los elevados costos que suponían el establecimiento de plantas de 
fertilizantes.

29. El examen de la viabilidad de las miniplantas de fertilizantes era otro 
logro más del Sistema de Consultas mediante el cual la ONUDI trataba de ayudar 
a los países en desarrollo. Ya se habla demostrado que las miniplantas de 
fertilizantes representaban una alternativa viable y económina para la mayoría 
de los países en desarrollo y que no se necesitaban nuevos procesos, excepto 
en el caso de las miniplantas de amoniaco. Otro logro de las consultas 
anteriores habla sido el fortalecimiento de la cooperación entre países en 
desarrollo. A este respecto, se había reconocido que la capacitación, el 
intercambio de experiencias y la determinación de capacidades tecnológicas 
constituían las prioridades de la primera fase de ese programa. La segunda 
fase serla su aplicación práctica entre los países en desarrollo.
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so. El Dr. Khtne dijo que un tema que estaba presente en la Mente de algunos 
participantes era la conveniencia de celebrar consultas sucesivas sobre un 
sector determinado. Una consulta no tenía que ser una actividad que se 
perpetuase a sí misma, sino que mis bien la continuidad de una consulta sobre 
un sector determinado debía responder a una necesidad manifiesta. Sería 
necesario organizar consultas mientras hubieran temas que estudiar y aclarar y 
problemas que resolver.

31. El Director Ejecutivo se refirió en particular c uno de los tres nuevos 
puntos sugeridos para su examen en la Cuarta Consulta, a saber, la cuestión de 
los plaguicidas.

El Sistema de Consultas

3¿. Un representante de la secretaría presentó el Sistema de Consultas, que 
aprovechaba considerablemente los conocimientos multidisciplinarios de que 
disponía la ONUDX, a través de sus actividades de asistencia técnica, estudios 
industriales y programas tecnológicos.

33. Definió el Sistema de Consultas como un diálogo a nivel sectorial que 
tenía varias características principales:

a) Una amplia participación que abarcaba a representantes de los 
gobiernos, la industria y los trabajadores de todos los países miembros, que 
examinaban los problesias generales y específicos de un sector determinado y 
sugerían posibles soluciones;

b) La adopción de decisiones sobre la base de un consenso a nivel de 
los participantes y de la Mesa de la Consulta con respecto al informe de la 
Consulta, que contenía conclusiones y recomendaciones a la Junta de Desarrollo 
Industrial de la ONUDI;

c) La habilitación de un foro en el que se podían abordar continuamente 
los problesias desde un punto de vista político, económico, financiero, social 
y técnico.

34. El orador recalcó que la continuidad era la característica esencial del 
Sistema, pues una consulta no era un fin en sí misma, y que los problemas se 
analizaban y discutían hasta que se encontraban soluciones beneficiosas para 
todas las partes interesadas. Por óltisu>, hizo referencia al discurso del
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Director Ejecutivo, quien había hecho hincapié en la continuidad del proceao 
de consulta sobre la industria de los fertilizantes.

Elección de la Mesa

35. Se eligió la siguiente Mesa:

Sr. S. Ramanathan (India)
Secretario, Ministerio de Productos 

Químicos y Fertilizantes

Sr. Visavarunee Onsuvan (Tailandia) 
Economista, Oficina de Desarrollo de 

la Industria Básica

Sr. Laszlo Dobo (Hungría)
Asesor Superior, Ministerio de Industria

Sr. Brewster R. Heaenway »
(Estados Unidos de ¿sérica)
Representante Permanente Alterno de la 

Misión de los Estados Unidos de 
América ante las Organizaciones de 
las Naciones Unidas en Viena

Sr. Cleantho P. Leite (Brasil) 
Fertilizantes do Nordeste S.A.

Sr. Tewfik Mohamed Sarhan (Egipto) 
Presidente, Abov Reir, Empresa de 

Fertilizantes e Industrias Químicas

Presidente

Relator

Vicepresidente

Vie epres idente

Vicepresidente

Vicepresidente

Aprobación del Programa

36. La Consulta aprobó el siguiente programa:

1. Apertura de la Consulta
2. Elección de la Mesa
3. Aprobación del programa
4. La industria mundial de los fertilizantes: situación actual y

perspectivas
5. Modelos de la ONUDI de contratos para la construcción de plantas de 

fertilizantes:

a) Segundo proyecto del contrato de entrega llave en mano parcial
b) Segundo proyecto del acuerdo de licencia

6. Cooperación entre países en desarrollo en la industria de los 
fertilizantes

7. Costos de capital de las fábricas de fertilizantes
8. Miniplantas de fertilizantes
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9. Propuesta de nuevos puntos
10. Conclusiones y recomendaciones
11. Aprobación del informe de la Consulta

Establecimiento de grupos de trabajo

37. La Consulta decidid establecer dos grupos de trabajo para que examinaran 
los puntos que le habían sido presentados y propusieran conclusiones y 
recomendaciones con miras a su examen en la sesión plenaria:

Grupo de trabajo 1: Punto 3, costos de capital de las plantas de
fertilizantes, y punto 4, miniplantas de 
fertilizantes
El Sr. Greif Sander (República Federal de 
Alemania), Secretario General de Fachverband 
Stickstoffi. dustrie, fue elegido Presidente

Grupo de trabajo 2: Punto 2, programa para robustecer la cooperación
entre los países en desarrollo en la industria 
de los fertilizantes, y propuestas de nuevos 
puntos
El Sr. C. de Paiva Leí te (Brasil), Miembro de la 
Junta, Fertilizantes do Nordeste S.A., fue 
elegido Presidente

38. Se decidid que el punto 1, ándelos de la 0NUD1 de contratos para la 
construcción de plantas de fertilizantes, se discutirla en r.esidn plenaria.

Aprobación del inforve

39. El informe de la Consulta, en el que se incluían las conclusiones y 
recomendaciones, fue aprobado en sesión plenaria el viernes 27 de enero 
de 1984.

Documentación

40. En el anexo II figura la lista de los documentos publicados con 
anterioridad a la Consulta.
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II. INFORME DE LA PLENARIA

La industria Mundial de los fertilitantes; situacifin 
actual y perspectivas

41. El representante de la FAQ presentó el informe de esta Organización 
titulado "Situación Actual y Perspectivas de los Fertilizantes en el Mundo, 
1981/82-1987/88". Sefialó que la Conferencia Mundial de la Alimentación había 
recomendado que la Comisión de Fertilizantes de la FAO preparara 
periódicamente pronósticos autorizados de la oferta y la demanda de 
fertilizantes. Informó acerca de algunos de los puntos y conclusiones mis 
importantes con respecto al período 1981/82 a 1987/83.

42. Dijo que para los pronósticos sobre la evolución de la oferta y la 
demanda preparados por el Grupo de Trabajo FAO/ONUDI/Banco Mundial sobre 
fertilizantes se había elegido un horizonte temporal de cinco afios a fin de 
poder conseguir un grado aceptable de precisión en la planificación de las 
inversiones, cosa que sólo ora posible a base de un período de esa duración.
A juzgar por los pronóstico» preparados anualmente durante los últimos seis 
afios, las cifras se aproximaban a la realidad y cabía prever un margen similar 
ue precisión con respecto a las cifras actuales.

43. Uno de los hechos dignos de mención respecto del período 1981/82 era que 
la producción de fertilizantes había disminuido por primera vez desde la 
segunda guerra mundial y se registraba una reducción del consumo por segunda 
vez en el mismo período, habiendo tenido lugar la primera a mediados del 
decenio de 1970. Las economías de mercado desarrolladas, en particular los 
Estados Unidos, eran las principales responsables de esas reducciones, debidas 
a la abundante oferta de cereales panificables y a la baja de los precios de 
las cosechas. La reciente recesión económica mundial, los problemas de 
disponibilidad de divisas, los tipos de cambio poco favorables, etc., también 
habían perjudicado a la industria de fertilizantes a nivel mundial. Para 
1983/84 se preveía una mejora general en todas las regiones.

44. El representante de la FAO dijo que la Comisión de la FAO había examinado 
los pronósticos, según los cuales la oferta de fertilizantes sería suficiente 
hasta 1987/88, y había expresado su inquietud de que no se pudieran obtener 
abastecimientos adecuados para atender la creciente demanda durante los 
últimos afios del decenio de 1980. Por consiguiente, la Comisión habla
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recomendado que el Banco Mundial y la ONUDI Cocuran medidas apropiadas durante 
los próximos cinco aflos a fin de lograr que se produjeran las cantidades 
necesarias.

45. Seflaló que otras fuentes de nutrientes de las plantas, cono las materias 
orgánicas, pese a sus efectos positivos ea la mejora de la estructura y de las 
propiedades físicas del suelo, contenían s61o pequeftas cantidades de 
nutrientes; por tanto, los aejores resultados se obtenían cuando se aplicaban 
en combinación con fertilizantes ainerales. Esta aplicación conbinada 
producía un efecto sinergótico particularmente conveniente, si bien los 
fertilizantes minerales seguían ocupando el lugar más destacado como fuente de 
nutrientes. En vista de los crecientes costos de los fertilizantes, la FAQ se 
estaba ocupando activamente de promover la utilización de nutrientes vegetales 
de todo tipo mediante sistemas integrados de suministro de nutrientes. El 
representante de la FA0 subrayó que, para aumentar el rendimiento de la 
utilización de fertilizantes, la PAO estaba haciendo ensayos, en sus 
actividades sobre el terreno, sobre diversos materiales fertilizantes de 
acción retardada y sobre el lugar y el momento de su aplicación, y que estaba 
promoviendo la utilización de nitrógeno fijado biológicamente.

46. El representante de la FAO sefialó que la meta fijada en 1975 por la 
Declaración y Plan de Acción de Lima \ f de alcanzar el 25Z de la producción 
mundial ya se había logrado este afio en el caso de los fertilizantes, razón 
por la cual la Primera Consulta había sugerido que ese objetivo fuera 
sustituido por el de autosuficiencia.

47. Se habían registrado algunos progresos en la producción de fertilizantes 
en los países en desarrollo, en particular en el Oriente Medio, gracias a la 
disponibilidad de materias primas para la fabricación de fertilizantes 
nitrogenados; la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas llegaría a ser

1/ Informe de la Segunda Conferencia General de la Organización de las
Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial (ID/CONF.3/ 31)7 cap. IV, 
'^Declaración y Plan de Acción de Lima en materia de desarrollo industrial y 
cooperación", párr. 28.
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también una fuente cada vez ais ¿aportante de aaoniaco y fertilizantes 
nitrogenados. En cuanto a los fertilizantes fosfatados, se hablan hecho 
extraordinarios progresos en algunos países en desarrollo, en especial de 
Africa. Respecto de los fertilizantes de potasa, se preveían pocas nejoras en 
su producei6n por la falta de yaciaientos de potasa, salvo en unos pocos casos 
excepcionales, como el de Jordania, y los países en desarrollo continuarían 
dependiendo de las ¿aportaciones para abastecerse de ese tipo de fertilizante.

48. Subrayó la iaportancia que tenía la relación entre el precio de los 
fertilizantes y el de los productos agrícolas para el eapleo de aquéllos por 
los agricultores, e informó a la Consulta de que la FAO y el Coaitá Consultivo 
de la Industria de los Fertilizantes (CCIF) estaban preparando una gula sobre 
políticas específicas y asuntos conexos a fin de estiaular la utilización de 
fertilizantes en los países en desarrollo. La gula se utilizaría en los 
seminarios regionales sobre fertilizantes que venían celebrando la FAO y el 
Comité Consultivo.

49. Por último, el representante de la FAO sefialó que la Cuarta Consulta 
debía conceder atención especial al examen de la oferta mundial de 
fertilizantes después de 1987/88.

Presentación de los puntos

50. Representantes de la Secretaría de la ONUDI presentaron los siete puntos 
que la Consulta debía examinar.

Punto 1; Modelos de la ONUDI de contrato para la construcción de plantas de 
fertilizantes (ID/WG/406/5)

51. Un representante de la ONUDI sefialó que el segundo proyecto de modelo de 
contrato de entrega llave en mano parcial, y el segundo proyecto de acuerdo de 
licencia y servicios de ingeniería, se hablan preparado teniendo en cuenta la 
experiencia adquirida en la preparación de los dos primeros modelos de 
contrato de entrega llave en mano y entrega llave en mano parcial con pago 
global, así como del acuerdo de licencia y de servicios de ingeniería para la 
industria petroquímica. Todos los cuatro modelos de contrato se ajustan a una 
estructura similar con respecto a las responsabilidades e indemnizaciones 
requeridas, teniendo en cuenta las condiciones imperantes en la mayoría de 
países en desarrollo.
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Punto 2: Programa par» robustecer la cooperación entre lo» países en
desarrollo en la industria de lo» fertilizantes llD./wG.406/6)

52. Un representante de la secretaría de la 0NUD1 expuso los antecedentes del 
Punto 2, subrayando que la Primera y la Segunda Consultas habían recomendado 
que la 0NUD1 apoyara los progranas de cooperación, en la esfera de los 
fertilizantes, de agrupaciones económicas regionales y asociaciones y 
federaciones de la industria de los fertilizantes. Los resultados obtenidos 
habían sido limitados, debido a la falta de recursos para realizar programas 
de esa índole. La Tercera Consulta había reconocido ese hecho y había pedido 
a la ÚNUDI que llevara a cabo un amplio programa de cooperación a ejecutar por 
etapas.

53. La Mesa de la Tercera Conculta había continuado asesorando a la ONUDI en
lo concerniente a la aplicación de las recomendaciones de la Tercera Consulta 
y se había reunido en dos ocasiones para definir el alcance de la fase I del 
programa. La Mesa recomendó tres actividades principales: capacitación,
intercambio de experiencia en la construcción y explotación de plantas de 
fertilizantes, y preparación de una guia sobre las capacidades tecnológicas 
existentes en los países en desarrollo en la industria de los fertilizantes. 
Los resultados de la fase 1 se consignaron en el documento de base relativo al 
Punto 2 (1D/WG.406/4).

54. El representante de la secretaría dijo que la fase II debería ser 
continuación de las actividades seleccionadas de la fase I, e incluir asimismo 
las actividades complementarias que pudiera recomendar la Cuarta Consulta.

55. Con respecto a la sugerencia formulada en su discurso por el Ministro de 
Productos Químicos y Fertilizantes del Gobierno de la India, en el sentido de 
institucionalizar el programa de cooperación a nivel regional y dar 
participación en ese programa a los países desarrollados, se consideró que ese 
sería un exceleute punto de partida para las deliberaciones de la Cuarta 
Consulta sobre la fase II. Las asociaciones nacionales y regionales de 
productores de fertilizantes, las instituciones internacionales, y las 
organizaciones de las Naciones Unidas, habían realizado cierta labor en ese 
sentido. El Ministro sugirió que participaran países en desarrollo que 
tuviesen experiencia en la industria de los fertilizantes para que coordinaran 
las actividades regionales del programa y países desarrollados interesados
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para que fortaleciesen la cooperación Norte-Sur, lo cual facilitaría la 
participación directa de un mayor número de países.

56. Además, los participantes en las reuniones regionales celebradas para
intercambiar experiencias acerca de las plantas de fertilizantes, habían
indicado la necesidad de establecer una red de intercambio de información para
países desarrollados y en desarrollo interesados que abarcara lo siguiente;
parámetros de rendimiento de las plantas que considerasen importantes los
directores de plantas y proyectos; facilitación de reuniones oficiosas con
respecto a plantas que utilizaran la misma tecnología; y preparación de uoa
lista de partes interesadas en facilitar la promoción de acuerdos a largo
plazo en la industria, que incluyeran posibles empresas conjuntas. La red se
complementaría mediante la actualización periódica de la guía con la
cooperación de instituciones nacionales y regionales de coordinación, a fin de
comprobar la exactitud de la información y su actualización.
Punto No. 3; Los costos de capital de las plantas de fertilizantes 
(ID/WG.406/7)

57. Un representante de la secretaría de la ONUDI presentó el punto 3, 
referente a los costos de capital de las plantas de fertilizantes, y esbozó la 
evolución de este aspecto en el curso de las tres últimas consultas. La 
preocupación por el rápido aumento del costo de las plantas de fertilizantes, 
sobre todo a finales del decenio de 1970, y las posibles repercusiones de ese 
aumento sobre la reducción de la capacidad de esos países para construir 
plantas de fertilizantes viables, habían motivado la recomendación de que se 
efectuara un estudio especial sobre ese tema. El objetivo del estudio era 
evaluar las causas de dicho aumento de los costos y recomendar posibles medios 
de controlarlo. Se explicó que el estudio se basaba en el análisis de datos 
empíricos reunidos por la ONUDI entre propietarios de plantas, empresas de 
ingeniería, consultores, instituciones financieras, autoridades públicas y 
otras entidades interesadas.

58. Las conclusiones del estudio hablan mostrado que la inmensa mayoría de 
las plantas de fertilizantes construidas en los países en desarrollo tenían 
que hacer frente a costos superiores a los previstos y a demoras durante la 
construcción. También se había llegado a la conclusión de que el costo de las 
plantas y el costo total de los proyectos en los países en desarrollo eran muy 
superiores al costo de plantas equivalentes construidas en los países
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desarrollados. Las principales causas del rápido amento de los costos eran 
la gestión deficiente, la inadecuada planificación de la preinversión, los 
elevados costos de la financiación y las modalidades contractuales. A esto 
había que afiadir los factores relacionados con la localización y el desarrollo.

59. El orador se refirió a las medidas que era necesario adoptar para 
minimizar el rápido aumento de los costos. En el docuaento (ID/WG.406/7) se 
sugerían ciertos puntos para su examen por la Consulta, incluidos, en 
particular, la preparación de un aanual para la fase de precontratación.

Punto No. A; Miniplantas de fertilizantes (ID/WG.408/8)

60. Un representante de la ONUDI presentó el tema del desarrollo de plantas 
pequefias o miniplantas de fertilizantes.

61. La Tercera Consulta había recomendado que la ONUDI examinara la 
viabilidad técnica y económica de las miniplantas de fertilizantes, 
reconociendo que en muchos países en desarrollo la demanda de fertilizantes no 
era suficiente para garantizar la ejecución eficaz de grandes proyectos. Se 
habían celebrado dos seminarios técnicos cea la asistencia de dos países en 
desarrollo y se había preparado un estudio, cuyos resultados figuraban en la 
publicación Mini-Fertilizer Plant Projects, serie de estudios sectoriales
No. 7, vols. I y II, y en el documento de debate (ID/WG.406/8).

62. Las conclusiones hablan sido que, en determinadas condiciones, las 
miniplantas de fertilizantes podrían competir con instalaciones grandes y que, 
consideradas en un contexto más amplio, podrían entrallar menores costos y 
menos riesgos. Sin embargo, debía evaluarse cuidadosamente, caso por caso, la 
viabilidad de los proyectos de miniplantas de fertilizantes, ya que había una 
diversidad de factores que era preciso tener en cuenta en cada ubicación 
concreta. Se llegó, asimismo, a la conclusión de que existía un gran mercado 
potencial para las miniplantas. El requisito previo para la ejecución 
satisfactoria de tales proyectos era la disponibilidad de materias primas y de 
las opciones tecnológicas apropiadas para cada caso determinado, ya que no se 
conocían casos de plantas que funcionasen a base de tecnologías actualizadas.

63. En otras palabras, no se pretendía sustituir el establecimiento de 
grandes plantas mediante una amplia promoción de pequeftas industrias de
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fertilizantes. El propósito era llenar un vacío evidente en la tendencia del 
desarrollo de la industria de los fertilizantes que había dejado a lauchos 
países en una situación desesperada y sin ninguna solución prictica a la vista.

64. Las conclusiones presentadas en el estudio y respaldadas por otras 
actividades realizadas por la ONUDI constituían el primer paso de un enfoque 
pragmático para cuya aplicación se requería la competente opinión de los 
participantes, sobre todo eo cuanto a lo siguiente:

a) Examinar la viabilidad económica de las miniplantas de fertilizantes 
y asesorar sobre las medidas complementarias que deberían adoptar todas las 
partes interesadas a fin de aprovechar su potencial en los países en 
desarrollo y prestar asistencia técnica adecuada;

b) Examinar los nuevos diagramas de flujo para las miniplantas de 
amoniaco y asesorar a las partes interesadas sobre las medidas a adoptar para 
la aplicación comercial de algunos de esos diagramas;

c) Asesorar a las partes interesadas sobre el ensayo y el desarrollo de 
fertilizantes no tradicionales, como el bicarbonato de amonio, los minerales 
no metálicos que permitían economizar fertilizantes y agua, y los 
fertilizantes apropiados para condiciones tropicales y semitropicales;

d) Asesorar a las partes interesadas sobre las actividades que deberían 
emprenderse con miras a promover la fabricación de equipo y la prestación de 
servicios de ingeniería para las miniplantas de fertilizantes en los países en 
desarrollo, como complemento de las capacidades de los países desarrollados en 
esta industria;

e) Examinar el proyecto de guía de miniplantas de fertilizantes y 
prestar asesoramiento a la ONUDI con respecto a la terminación de la guía;

f) Asesorar a la ONUDI sobre los medios de financiar este programa, 
comprendidas las contribuciones en especie.

Propuesta de nuevos puntos (ID/WG.406/10)

Punto No. 5: Plaguicidas

65. Al presentar las propuestas sobre nuevos puntos, el representante de la 
ONUDI dijo que los fertilizantes y los plaguicidas eran complementarios, 
siendo la finalidad de los primeros aumentar el rendimiento de las cosechas y 
la de los segundos preservar esos rendimientos y eliminar especies nocivas.
Se había calculado que hasta un tercio de las cosechas se perdían a causa de 
las plagas. Desde el decenio de 1940, el aumento anual de las ventas de 
plaguicidas había sido del 10Z, y en 1981 las ventas totales para aplicación
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agrícola habían ascendido a 14.000 sillones de dólares EE.UU. En el caso de 
los países en desarrollo, se preveía para el futuro un ausento superior al 
prosedio.

66. En 1974, la Conferencia Mundial de la Alimentación auspiciada por la FAO, 
en una de sus resoluciones de ocho puntos, había pedido a la FAO y a la ONUDI 
que tosasen iniciativas en sateria de fertilizantes, plaguicidas, herbicidas y 
fungicidas. Las actividades de asistencia técnica de la ONUDI a nivel 
nacional habían persuadido a la Organización de que era necesario llasar la 
atención sobre los problesas de ese sector, a través del Sistesa de Consultas, 
con objeto de que los países interesados pudieran proporcionar insuaos. Entre 
los ejemplos de proyectos de asistencia técnica cabla mencionar la red 
regional de desarrollo de plaguicidas en Asia, que contaba con el apoyo y la 
participación del Groupement international des Associations nationals de 
fabricante de produits agrochimiques 2/. Entre las actividades de la ONUDI en 
la esfera de los plaguicidas figuraban la formulación, mediante el empleo de 
materiales disponibles localmente, tales como portadores, diluentes y 
solventes, y el establecimiento de laboratorios de toxicología, selección y 
análisis de residuos. En algunos países en desarrollo se hablan producido 
algunos productos químicos básicos.

67. Se invitó a los participantes a que asesoraran a la ONUDI sobre los 
medios de:

a) Estudiar el sector de los plaguicidas, incluidas las tendencias del 
desarrollo de plaguicidas naturales y sintéticos;

b) Establecer plantas de formulación en que se utilizaran materiales 
portadores y solventes disponibles localmente, y establecer plantas para 
fabricar ingredientes activos básicos;

c) Promover y fortalecer la industria de los plaguicidas en los países 
en desarrollo mediante el mejoramiento del control de calidad, el envasado de 
los productos y el registro de plaguicidas.

2/ Agrupación Internacional de las Asociaciones Nacionales de 
Fabricantes de Productos Agroqulmicos.
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Punto No, 6: Nuevas tecnologías para reducir los costos de los fertilizantes
y aumentar la eficiencia de su utilización

68. El representante de la secretarla, al presentar el tema 6, hizo 
referencia a los documentos de debate sobre costos de capital y miniplantas de 
fertilizantes; subrayó que era necesario introducir mejoras para reducir los 
gastos de explotación, tales como los relacionados con la gestión, el 
mantenimiento y el ahorro de energía.

69. Entre las tecnologías más recientes en la esfera de los fertilizantes 
figuraban las de los fertilizantes de acción retardada, como los revestidos 
con látex de caucho; los fertilizantes orgánicos, como los obtenidos mediante 
el reciclaje de desechos agrícolas y urbanos; la utilización de turba coco 
acondicionador del suelo o la gasificación de turba para producir amoniaco, 
posiblemente para las miniplantas de fertilizantes; los supergránulos de urea; 
el bicarbonato de amonio; y el empleo de minerales no metálicos para ahorrar 
fertilizantes y agua. Esta última tecnología se encontraba en una etapa 
experimental, si bien en gran escala, y sería conveniente que la ONUDI, en 
cooperación con la FAO, la examinasen más detenidamente

Punto No. 7; Protección ambiental en relación con las plantas de fertilizantes

70. En la industria de los fertilizantes se venía tropezando desde hacía 
algún tiempo con problemas de contaminación, entre los que figuraban los que 
planteaba la eliminación de contaminantes gaseosos, líquidos, o desechos 
sólidos. Era necesario evaluar en la etapa de planificación los efectos de 
tales contaminantes en el medio ambiente; muchas de las técnicas de vigilancia 
y control de los contaminantes, así como las normas y disposiciones 
legislativas pertinentes, existían ya en los países desarrollados, pero no 
estaban tan avanzadas ni se aplicaban tan ampliamente en los palees en 
desarrollo. En las discusiones celebradas por la ONUDI con motivo de 
proyectos operacionales, seminarios y cursos prácticos, se había visto la 
necesidad de someter esos problemas a la consideración de futuras consultas.

71. Se invitó a los participantes a que asesoraran a la ONUDI sobre:

a) La necesidad de preparar un estudio acerca de los problemas 
ambientales en la industria de los fertilizantes y de las medidas para reducir 
los desechos y la contaminación mediante la utilización de nuevas tecnologías;
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b) La8 directrices y normas sobre las medidas que debían adoptarse para 
la vigilancia de los contaminantes y la planificación de nuevas plantas de 
fertilizantes.

Resumen de las deliberaciones 

Sesión plenaria de apertura

72. En el debate general, se hicieron varias declaraciones acerca de la 
utilidad del Sistema de Consultas como foro para el intercambio de opiniones y 
experiencias, y para la adopción de medidas operacionales concretas; sin 
embargo, se lamentó que los participantes no hubieran recibido todos los 
docusientos dentro del plazo previsto.

73. Un participante dijo que, en su país, se había hecho una considerable 
labor preparatoria, con la participación de la industria y de copartícipes 
sociales; del resultado de esta labor se daba cuenta en un documento que él 
había distribuido en la Consulta. Subrayó la importancia capital de la 
industria de los fertilizantes para la producción de alimentos y sobre todo la 
necesidad de disponer de redes de distribución, de instalaciones de 
almacenamiento, y de posibilidades de concesión de créditos a los agricultores 
a fin de conseguir la aplicación eficaz de los fertilizantes. A su juicio, 
las insuficiencias en cuanto a la capacitación de los usuarios y del personal 
de gestión y a la organización local, constituían los aspectos problemáticos 
primordiales. La cooperación internacional por mediación de la ONUDI y otras 
organizaciones internacionales podía desempeflar una importante función 
catalítica para superar esos problemas y promover la integración de los 
fertilizantes en el sistema de producción de alimentos. Respecto de la 
industria de los fertilizantes, subrayó que era importante tener en cuenta las 
oportunidades de utilizar nuevas tecnologías en la energía, la infraestructura 
requerida, la eliminación de desechos, y la necesidad de contar con un 
concepto global para el desarrollo de la industria de los fertilizantes y de 
las operaciones de "corriente arriba" y "corriente abajo".

74. Otro participante también observó la importancia que tenían las 
vinculaciones "corriente arriba" y "corriente abajo" de la industria de los 
fertilizantes; además, recordó que los costos de infraestructura todavía 
representaban a menudo el 50Z de los costos totales, como lo habían reconocido 
la Primera y la Segunda Consultas sobre la Industria de los Fertilizantes. 
Refiriéndose a los nuevos puntos presentados a la Cuarta Consulta, y
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concretáronte a los plaguicidas el orador dijo que era preferible hablar de 
"protección de las plantas" que de "plaguicidas"; también preguntó en qué 
medida se podía progresar con respecto a la protección del medio ambiente en 
vista de la legislación internacional ya existente.

75. Un participante se declaró satisfecho de los documentos sobre las 
miniplantas de fertilizantes y expresó la esperanza de que prosiguiera la 
labor de la OHUDI en esa esfera.

76. El representante de la UNCTAD manifestó su pleno apoyo al Sistema de 
Consultas sobre la industria de los fertilizantes, dada su gran importancia 
para la agricultura, en particular para la de los países en desarrollo de la 
región de Africa, donde la producción por habitante en 1980 fue inferior a la 
de 1970. La elaboración de las materias primas fertilizantes por parte de los 
países en desarrollo se vio obstaculizada por el rápido aumento de los 
aranceles, las medidas de concesión de licencias, las normas técnicas, los 
contigentes y otras barreras no arancelarias establecidas por los países 
industrializados. Los países en desarrollo siguieron exportando materias 
primas e importando fertilizantes ya fabricados. La UNCTAD habla estudiado a 
fondo esos problemas y había preparado una amplia documentación sobre las 
cuestiones involucradas.

77. El representante del Comité Consultivo de la Industria de loa 
Fertilizantes (CCIF) apoyó la declaración formulada por el representante de la 
FAO acerca de la presente situación mundial de la industria de los 
fertilizantes. Observó en primer lugar que la demanda y el consumo de 
fertilizantes no podían sino aumentar una vez se hubiera superado la actual 
depresión, a la que se debían los bajos precios de las cosechas. En segundo 
lugar, hizo notar que, en lo tocante a la oferta, muchas plantas de 
fertilizantes funcionaban a una capacidad inferior a su umbral de 
rentabilidad, o ya habían cerrado. Se había registrado, pues, un importante 
retroceso en cuanto a nuevas inveroiones, sobre todo en loa países en 
desarrollo, y era preciso tomar medidas para remediar la situación. El orador 
declaró además que, si bien las economías de escala seguían desempeñando una 
importante función en situaciones concretas de los países en desarrollo, las 
miniplantas de fertilizantes también podían ofrecer auténticas ventajas. 
Ofreció el activo apoyo del CCIF para la celebración de reuniones regionales e 
interregionales adicionales, a fin de prestar asistencia a los países en 
desarrollo en la ejecución de sus proyectos de fertilizantes.
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Punto No. 1; Modelos de la ONUDI de contratos para la 
construcción de plantas de fertilizantes

78. Durante el examen de los modelos de contrato, muchos participantes 
indicaron que serla poco prictico estudiar cl&usula por cláusula el proyecto 
de contrato de entrega llave en mano parcial (UNIDO/PC.74) y el proyecto de 
acuerdo de licencia (UHIDO/PC.73). Sugirieron, por tanto, que, como en el 
caso de los contratos de entrega llave en mano y de costos reembolsables, se 
estableciera un grupo de expertos encargado de examinar esos proyectos e 
integrado por representantes de todos los grupos interesados. Deberían 
considerarse las observaciones formuladas por escrito de las partes 
interesadas. Varios participantes manifestaron que, en caso de que se 
estableciera ese grupo de expertos, debía participar un mayor número de 
representantes de los licenciantes en la finalización del acuerdo de 
licencia. Se sefialó que un acuerdo de licencia para una planta de 
fertilizantes seria sustancialmente diferente de un acuerdo para la industria 
petroquímica, por lo que el acuerdo de licencia requerirla modificaciones de 
fondo.
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III. INFORME DEL GRUPO DE TRABAJO I

Resumen de las deliberaciones

79. Representantes de la secretarla de la ONUDI presentaron las principales
conclusiones de dos estudios: Capital cost control of fertilizer plants in
developing countries y Appendices (UNIDO/IS.422 y Add.l) y Mini-fertilizer 
plant projects y Appendices (UNID0/IS.416 y Add.l).

Costos de capital de las plantas de fertilizantes

80. Un representante de la secretaría presentó el estudio y dijo que se 
habían tomado en consideración las opiniones y los juicios emitidos por 
cuantos intervenían en la construcción de plantas de fertilizantes. El 
resultado mis isq>ortante del estudio había sido que los costos de construcción 
de una planta de fertilizantes en un país en desarrollo eran mucho mis 
elevados que en un país industrializado. Las principales causas de esta 
discrepancia se atribuyeron a lo siguiente; gestión deficiente durante la 
preparación y ejecución del proyecto, elevado costo del equipo y los servicios 
de ingeniería, demoras en la ejecución, alto costo de la financiación, 
impuesto y aranceles excesivos, modificaciones en cuanto al alcance de la 
obra, considerables costos de infraestructura no totalmente relacionados con 
el proyecto, e inflación. Un participante sostuvo que la inflación en el país 
del proveedor era un importante factor de rápido aumento de los costos, y citó 
un caso de aumento del 400Z en el precio inicial de una planta de amoniaco 
suministrada por un país desarrollado durante el período 1974-1983. El 
Presidente recordó a los participantes que las conclusiones del informe se 
basaban en datos suministrados por los países en desarrollo, y que no 
reflejaban la situación de un país concreto. Un participante opinó que el 
nivel general de la inflación durante el último decenio había sido 
probablemente inferior al aumento real de los costos del equipo y los 
servicios conexos. Otra razón de la escalada de los costos tenía que ver con 
los costos de financiación y de los intereses, sobre todo en el caso de los 
créditos condicionados.
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81. El representante del Banco Mundial declaró que su institución conocía de 
primera mano los costos reales de las plantas de fertilizantes, puesto que las 
financiaba. Convino en que la gestión tenía suma importancia para el control 
de los costos, pero citó la sKxlificación del alcance de los proyectos a mitad 
de curso como otra importante causa de que los costos y los plazos resultaran 
superiores a los previstos. Las bajas tasas de utilización repercutían 
perjudicialmente en el costo de producción.

82. Otro participante observó que los impuestos y derechos de iaq>ortación 
podían afiadir hasta un 15Z a los costos totales de la planta. La sofisticada 
tecnología e instrumentación también contribuían a elevar de manera 
inaceptable los costos relativos a gastos fijos y desembolsos para existencias 
de repuestos.

83. Algunos participantes se refirieren a su experiencia en cuanto a demoras 
en la puesta en marcha, defectos de disello, elección inapropiada de 
emplazamiento, y sistemas de trabajo de los contratistas. Un participante 
sefialó que el retraso de los proveedores en la entrega del equipo era otra 
razón de las demoras en la terminación de los proyectos.

84. El representante de la secretaría seftaló que podría detenerse eficazmente 
la escalada de los costos mediante una mayor participación nacional de los 
países en desarrollo en la ejecución de los proyectos. La compilación de 
índices de costos regionales para el sector de los fertilizantes podría 
permitir estimaciones mis realistas de los costos por parte de los 
contratistas. Sin embargo, fue opinión general que la ONUDI no podría 
encargarse de esa tarea y que las agrupaciones regionales de países o los 
distintos países estaban en sí mejor equipados para compilar tales índices.
Los participantes convinieron en que otro medio de contener el incremento de 
los costos previstos consistiría en adoptar políticas fiscales estatales que 
revistiesen la forma de medidas disuasivas y subvenciones.

83. También se recalcó la necesidad de llevar a cabo programas de 
capacitación en materia de gestión, conjuntamente con la elaboración de pautas 
generales sobre evaluación y gestión de proyectos, asi como de un manual de 
precontratación. Se seflaló que los diferentes modelos de gestión de proyectos 
debían estudiarse e incorporarse en un sistema de estructuración de la gestión.
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Punto 4: Miniplantas de fertilizantes

86. Un representante de la secretaría dio idea de las condiciones en que la 
opción de las miniplantas de fertilizantes sería viable en un país en 
desarrollo. Observó que, incluso en países grandes con una dotación adecuada 
de materias primas y grandes mercados, las pequeflas plantas de fertilizantes 
podían вшу bien estar justificadas para aliviar la presión ejercida sobre el 
transporte y otros tipos de infraestructura. Dijo que los problemas relativos 
a los "paquetes" de financiación, al riesgo de una baja utilización de la 
capacidad, y a los mercados, también podrían reducirse a proporciones 
manejables. Recordó al Grupo de Trabajo que las miniplantas de fertilizantes 
no eran simples réplicas a escala reducida de las plantas más grandes, y que 
debían llevar incorporadas tecnologías específicas de probada eficacia. Un 
representante de la secretaría advirtió que la experimentación con nuevos 
procesos no debía llevarse a cabo en los países en desarrollo, a menos que el 
contratista asumiera las responsabilidades correspondientes.

87. Un participante sugirió que se hiciera un esfuerzo por determinar los 
recursos de que podría disponerse para la inversión de 25.000 millones de 
dólares requerida en lo que restaba de siglo, según se indicaba en el estudio.

88. Otro participante informó al Grupo de Trabajo que hacía unos 20 afios que 
su país había empezado a instalar miniplantas de fertilizantes, que 
funcionaban a base de carbón, aceite pesado y gas natural, con una capacidad 
media de producción de 100 toneladas diarias de amoniaco. Formuló 
observaciones favorables sobre la elaboración de los diagramas de flujo 
contenidos en el estudio, pero advirtió que podría haber un efecto de 
compensación recíproca entre la conservación de energía en las plantas de 
fertilizantes y la fiabilidad de los procesos de producción. Además, hizo 
notar la experiencia positiva adquirida en la producción y aplicación del 
bicarbonato de amonio y el progreso registrado en la mejora de sus propiedades 
volátiles durante el almacenamiento y el transporte. Las miniplantas de 
fertilizantes de su país eran por lo general comercialmente viables y no 
requerían subvenciones del gobierno. Cierto número de participantes 
ofrecieron su cooperación en diversas esferas relacionadas con las miniplantas 
de fertilizantes y sugirieron que la 0NUD1 asumiese una función de promoción 
en esa esfera.

T
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89. Otro participante señaló que los costos de los servicios públicos 
considerados en el estudio eran idénticos para los países industrializados y 
los países en desarrollo, lo cual tal vez no fuera realista. Preguntó acerca 
de la necesidad de innovaciones tecnológicas que aumentaran la aceptabilidad 
de las miniplantas de fertilizantes.

90. Se proporcionó información sobre una planta de urea con una capacidad de 
producción de ISO toneladas diarias que funcionaría a base de fuel y que se 
estaba construyendo en Somalia.

91. Un representante de la secretaría indicó que las opciones que ofrecían 
las miniplantas de fertilizantes permitirían producir fertilizantes a un gran 
número de países en desarrollo. Sin embargo, se subrayó que la fiabilidad, en 
unión del tamafio de la planta, debía considerarse como un factor primordial.

92. Unos pocos participantes recordaron que, a pesar del considerable interés 
existente por las miniplantas de fertilizantes, hasta la fecha se había 
adquirido muy poca experiencia operacional con instalaciones de ese tipo y no 
se habían desarrollado nuevas tecnologías. Un representante de la 
Organización de Países Arabes Exportadores de Petróleo (OPAEP) opinó que, 
puesto que incluso las plantas de mayor tamaño se enfrentaban en algunos casos 
con dificultades comerciales, las 85 miniplantas recomendadas en el estudio 
debían analizarse caso por caso. Un participante cuestionó el factor de 
funcionamiento del 90Z utilizado en el estudio, y sostuvo que, en la práctica, 
ese porcentaje podría ser considerablemente más bajo en los países en 
desarrollo, con el consiguiente aumento de los costos de producción. Sin 
embargo, muchos otros participantes opinaron que no había ninguna razón para 
que no se pudiera razonablemente prever que los factores de funcionamiento 
fuesen del orden del 90Z.

93. Un participante estimó que la preocupación por las tasas de consumo de 
energía de las plantas estaba injustificada en aquellos sitios en que el gas 
natural era abundante.

94. Varios participantes señalaron que, en igualdad de condiciones, las 
plantas de gran tamaño conservaban un margen competitivo frente a las 
instalaciones más pequeñas, pero reconocieron que otras consideraciones 
relativas a circunstancias concretas de los países en desarrollo podrían hacer
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que las miniplantas resultasen una opción viable. En algunos casos, la 
instalación de ainiplantas puede que permitiera tener en cuenta otras 
consideraciones distintas de las utilidades previstas, tales como toda la 
cadena de suministro de materias primas, la distribución de fertilizantes a 
los agricultores, y la utilización que hacían los agricultores de los 
fertilizantes fabricados localmente. El objetivo sería integrar la miniplanta 
en un plan global de desarrollo rural. Teniendo presentes esas observaciones, 
se podrían aplicar diversos criterios:

a) El costo de los fertilizantes puestos en la explotación agrícola;

b) La repercusión sobre la balanza de pagos del país, de la producción 
y del suministro locales de fertilizantes;

c) El efecto inmediato sobre las condiciones de la oferta en el mercado 
local;

d) El efecto a largo plazo sobre la iniciación del proceso de 
industrialización;

e) Los modestos recursos financieros y el bajo riesgo involucrado;

f) El efecto multiplicador sobre el desarrollo;

g) La posibilidad de utilizar amoniaco para aumentar el nivel de 
producción de urea en un gran complejo de producción de amoniaco y urea.

95. Un participante puso de relieve la importancia de esos criterios y 
señaló, además, que se debían crear estructuras apropiadas a todos los 
niveles, a fin de que todo el proceso pudiera ofrecer una oportunidad de 
establecer formas satisfactorias de cooperación en esferas pertinentes entre 
grupos interesados.

96. Sin embargo, uno de esos participantes estimó que la disponibilidad de la 
materia prima era un requisito indispensable para el establecimiento de 
plantas de fertilizantes.

97. Otro participante opinó que las miniplantas de fertilizantes quizá no 
eran apropiadas para todos los países en desarrollo, y que era necesario 
estudiar cada caso detenidamente. Respecto de la cuestión de la 
normalización, muchos participantes estimaron que las miniplantas de 
fertilizantes debían corresponder a necesidades concretas, mientras que otros 
indicaron que esas plantas se prestaban a la normalización.
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98. Otro participante observó que las deliberaciones se habían centrado en 
los fertilizantes nitrogenados, pese a que las ainiplantas ofrecían también 
importantes ventajas para la mezcla de fosfatos y fertilizantes.

99. El representante de la FA0 dijo que la bentonita y la perlita, pese a sus 
propiedades positivas, cuando se utilizaban en suelos arenosos no resultaban 
pr&cticas en vista del costo prohibitivo de su beneficio, elaboración, 
transporte y aplicación, y que, por consiguiente, no podían sustituir a los 
fertilizantes.

100. Por último, el Presidente encomió la calidad y el alcance de la labor 
reali ada por la secretaria, pero lamentó que los documentos no hubiesen 
estado disponibles a tiempo para que fuesen examinados con la debida 
antelación.
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IV. INFORME DEL GRUPO DE TRABAJO II 

Resumen de la» deliberaciones

Punto No. 2. Programa para robustecer la cooperación entre los países en 
desarrollo en la industria de los fertilizantes

101. El Presidente del Grupo de Trabajo presentó el documento de debate 
(ID/WG.406/6) y el documento de base (ID/WG.406/4), y los examinó brevemente.

102. Un participante declaró que los objetivos de la Segunda Consulta sobre 
el programa de cooperación, en la que se insistió en que el programa fuera 
ejecutado a través de asociaciones c federaciones regionales y nacionales de 
productores de fertilizantes, habían sido modificados por la Tercero Consulta 
sin explicación alguna. Indicó que, antes de proceder a examinar el contenido 
de cualquieil nuevo programa, era preciso definir sus objetivos, su método de 
ejecución y las partes que intervenían en las actividades de cooperación 
técnica entre países en desarrollo.

103. El Presidente explicó que en la Tercera Consulta se consideró que para 
proseguir con este tema no era suficiente ejecutar el programa a través de 
asociaciones de productores de fertilizantes, y que las empresas y los países 
interesados también debían tener la oportunidad de establecer contactos 
directos con las demás partes. También se afirmó que una consulta tenía el 
derecho de modificar determinada recomendación por consenso.

104. Algunos participantes seflalaron que varias asociaciones existentes de 
productores de fertilizantes y organizaciones de las Naciones Unidas ya se 
venían ocupando de recopilar información y difundirla entre sus miembros, 
entre los que figuraban los gobiernos y la industria.

105. La secretaría explicó que la petición referente a una red de información 
sobre la industria procedía de directores de plantas y proyectos que habían 
asistido a las reuniones regionales para intercambiar experiencias en la 
industria de los fertilizantes. Dichos directores indicaron que las 
necesidades concretas de información no se atendían plenamente en la 
actualidad a base de las fuentes disponibles. Sin embargo, las redes de 
información regionales existentes podrían ayudar a recopilar la información
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requerida para transmitirla a una red mundial. Unos pocos participantes 
pidieron a la ONUDI que, para el cumplimiento de sus obligaciones, colaborase 
inmediatamente con la Red consultiva de información sobre desarrollo técnico 
en materia de fertilizantes para Asia y el Pacífico.

106. Algunos participantes estimaron que el "Proyecto de guía de las 
capacidades tecnológicas existentes en los países en desarrollo en relación 
con la industria de los fertilizantes" (UN1DO/PC.89) era un documento ütil.
Un participante propuso que dicha Guía incluyese una lista de las tecnologías
utilizadas por diversas plantas en los países en desarrollo; también propuso 
que fuese actualizada anualmente, con la información que se proporcionara 
directamente a la ONUDI, y que incluyese las capacidades disponibles para la 
solución rápida de problemas y la puesta en marcha y puesta en servicio de 
plantas de fertilizantes. Para facilitar la terminación de la Guía, el 
Presidente propuso que los participantes en la Cuarta Consulta presentaran por 
escrito su información actualizada a la ONUDI a más tardar el 30 de marzo 
de 1984.

107. Un participante se mostró en desacuerdo con dicha sugerencia y estimó 
que, por el contrario, el proyecto de guía debía enviarse a los industriales 
de los países en desarrollo a fin de recabar sus opiniones y observaciones.

108. Otro participante disintió de la objeción antes mencionada y sugirió que 
se terminara la Guía cuanto antes y se distribuyera a todas las partes 
interesadas.

109. Un participante indicó que era preciso institucionalizar un sistema de 
información sobre la industria para facilitar la actualización periódica y la 
publicación de información y de estudios de casos relativos a operaciones 
reales de plantas. Seflaló además que los países en desarrollo más 
experimentados debían hacer más hincapié en la prestación de asistencia para 
la capacitación que también debía institucionalizarse conjuntamente con un 
intercambio de expertos procedentes de plantas que utilizaran la misma 
tecnología. Un participante indicó que la asociación de la industria de los 
fertilizantes y varias empresas privadas de su país desarrollaban actividades 
como las de capacitación y facilitación de expertos.
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110. Un participante sugirió que se formulara un programa de cooperación 
global para resolver todos los aspectos de la producción alimentaria, pues, 
para aumentar la cantidad y la calidad de alimentos para el mundo, la 
producción de fertilizantes constituía tan sólo una parte de ese esfuerzo.

111. Otro participante sefialó que la cooperación no se refería únicamente a 
la producción de fertilizantes, pues debía abarcar todas las demás 
actividades. Este programa debía estar coordinado a través de organizaciones 
gubernamentales y asociaciones especializadas de fertilizantes. También se 
indicó que las organizaciones de agricultores debían desempefiar una función en 
dicha labor de cooperación.

112. La secretarla aclaró que, en conformidad con la recomendación de la 
Tercera Consulta, la cooperación se habla llevado a cabo en los planos 
operacionales de empresas y países. En definitiva, los beneficiarios de este 
programa eran las empresas.

113. Los tres enfoques mencionados en los párrafos 110 y 112 podrían ser 
combinados de manera flexible por las partes interesadas.

114. Un participante hizo notar le interés de su país en participar 
plenamente en este programa.

115. Algunos participantes pidieron que se explicaran las razones por las que 
la ONUDI no podía establecer una asociación africana de productores de 
fertilizantes, cuya posibilidad venia siendo objeto de estudio desde 1973, y 
sugirieron que la ONUDI conjuntamente con la OUA, destinara fondos para el 
establecimiento de tal asociación.

116. La secretarla recordó los antecedentes de su propuesta a la OUA para 
establecer dicha asociación, la reciente firma de un acuerdo por parte de la 
OUA y el Centro Internacional de Desarrollo de Fertilizantes (IFDC) para crear 
el Centro Africano de Desarrollo de Fertilizantes en Zimbabwe, que debía 
constituir un núcleo para tal asociación, y las actividades que a la sazón se 
realizaban en la subregión de la Conferencia de Cooperación para el Desarrollo 
de Africa Meridional. Además, se subrayó que la ONUDI no financiaba 
asociación alguna.



- 37 -

117. Algunos participantes manifestaron su interés por conocer mejor los 
programas de la ONUDI y obtener asistencia directa de la Organización.

118. Un participante sugirió que la fase II del programa de cooperación 
incluyera una evaluación de las empresas conjuntas existentes en la industria 
de los fertilizantes, asi como un intercambio de expertos y estudios de casos 
sobre experiencias pertinentes. También sugirió que la ONUDI llevara a cabo 
sin grandes desembolsos este trabajo sobre las empresas conjuntas compilando 
estudios de casos sobre los diversos tipos de acuerdos de empresa conjunta 
concertados por los países en desarrollo. De esas pautas seria posible 
derivar varios tipos de acuerdos financieros y técnicos para el 
establecimiento de empresas conjuntas, en particular estatales. Otro 
participante opinó que la recopilación de información sobre las empresas 
mixtas estatales resultaría mis fácil que la de las del sector privado. El 
representante de la PAO explicó que, a pedido de la Comisión de Fertilizantes 
de la FAO, se estaba llevando a cabo un estudio sobre empresas conjuntas en la 
industria que debía estar listo para noviembre de 1984. Ofreció hacer 
participe a la ONUDI de sus resultados.

119. La secretaría de la ONUDI explicó que los recursos disponibles tal vez
sólo le permitieran lo siguiente: proporcionar al programa de cooperación
insumos técnico?, pero no sufragar los gastos de viaje y dietas, que deberían 
costear los participantes; el establecimiento de una red de información sobre 
la industria de los fertilizantes que se adaptara a las necesidades de las 
empresas en funcionamiento y gobiernos en coordinación con las redes 
regionales de información existentes; y la actualización de la "Guía de las 
capacidades tecnológicas existentes en los países en desarrollo en relación 
con la industria de los fertilizantes", para la cual los países en desarrollo 
interesados debían proporcionar información sobre sus capacidades nacionales 
en materia de ingeniería y bienes de capital.

120. Otro participante sugirió que en vista de los limitados recursos de la 
ONUDI se establecieran prioridades para la fase II de ese programa.

Nuevos puntos propuestos

121. El Presidente seflaló a la atención del Grupo del Trabajo el documento de 
debate "Propuesta de nuevos puntos” (ID/WG.406/10), que fue presentado por la
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secretaría en la sesión plenaria inaugural. Se invitó al Grupo a que 
examinara las cuestiones nuevas siguientes: plaguicidas; nuevas tecnologías
para reducir los costos de los fertilizantes y ausentar la eficiencia de su 
utilización; y protección aabiental en relación con las plantas de 
fertilizantes. Los participantes subrayaron que debían examinarse esos nuevos 
puntos a la luz de los objetivos básicos del Sistema de Consultas: aumentar
la participación de los países en desarrollo en la producción industrial 
mundial.

Punto N* 5: Plaguicidas

122. La secretaría invitó al Grupo de Trabajo a examinar las cuestiones 
siguientes:

a) ¿Qué importancia tenían los plaguicidas como insumos industriales 
para la producción de alimentos y fibras en los países en desarrollo?

b) ¿Era el desarrollo de la industria de los plaguicidas en los países 
en desarrollo un tema que merecía examinarse mediante el Sistema de Consultas 
de la ONUDI?

c) En caso afirmativo, ¿debía introducirse el tema de los plaguicidas 
como un nuevo punto en futuras consultas sobre la industria de les 
fertilizantes?

123. Esas preguntas se formularon en base a la opinión de la secretaría de 
que:

a) En la resolución de la Conferencia Mundial de la Alimentación* se 
reconocía la importancia de los plaguicidas para contribuir a resolver los 
problemas alimentarios del mundo y se pedía a la FAO y a la ONUDI que tomaran 
las medidas apropiadas con respecto a los fertilizantes y plaguicidas;

b) Se podrían lograr ahorrros mediante la inclusión de los plaguicidas 
en futuras consultas sobre la industria de los fertilizantes.

124. Todos los participantes estuvieron de acuerdo en la importancia que para 
los países en desarrollo tenía la industria de los plaguicidas y en la 
importancia de la función que éstos deseropeflaban para aliviar los problemas

*/ Informe de la Conferencia Mundial de la Alimentación, Roma,
3 a 16 de noviembre de 1974 (publicación de las Naciones Unidas, nfim. de venta 
S.75.II.A.3).
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alimentarios del mundo. Muchos participantes de peíses en desarrollo 
describieron la evolución paralela de esas dos industrias en sus propios 
países. Los programas de asistencia técnica de la ONUDI en los sectores de 
los fertilizantes y los plaguicidas eran apreciados.

125. Muchos participantes se declararon contrarios a la inclusión de los 
plaguicidas en las consultas sobre la industria de los fertilizantes; 
consideraban que los plaguicidas y los fertilizantes eran dos industrias 
distintas cuyas tecnologías de fabricación eran totalmente diferentes y en las 
que, por lo general, intervenían productores diferentes. También tenían 
reservas respecto a que los plaguicidas se consideraran como un punto nuevo 
basándose en que los recursos de la ONUDI eran limitados y que, por 
consiguiente, había que establecer cuidadosamente las prioridades. Esos 
mismos participantes dudaban de que se pudiera ahorrar algo combinando en una 
sola consulta los fertilizantes y los plaguicidas, puesto que se pediría a 
ambos tipos de expertos que asistieran a la consulta, y opinaron que la 
inclusión de un nuevo sector en el Sistema de Consultas era un asunto que 
debía decidir la Junta de Desarrollo Industrial. Estimaron que todavía estaba 
por decidir si se celebrarían otras consultas sobre la industria de los 
fertilizantes.

126. Sin embargo, otros muchos participantes pusieron de relieve los 
estrechos vínculos existentes entre e3as dos industrias en sus países, cuyo 
desarrollo era a menudo de la competencia de las mismas organizaciones 
gubernamentales. Dichos participantes recalcaron la urgencia que tenía el 
desarrollo de la industria de los plaguicidas en sus países, y expresaron el 
deseo de que este importante punto se incluyera en la siguiente consulta sobre 
la industria de los fertilizantes. Además, señalaron que para ellos el que 
esos dos temas se trataran juntos constituiría un ahorro de tiempo y dinero. 
También sugirieron que la ONUDI estudiara las necesidades de los países en 
desarrollo en materia de instalaciones de formulación de plaguicidas y 
producción de ingredientes activos.
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Punto N* 6: Mutvai tecnologías para reducir los costo» de los fertilizantes
y aumentar la eficacia de la aplicación de fertilizantes y Punto H 7: 
Protección ambiental en reltción con las plantas de fertilizantes

127. Hubo consenso general sobra la importancia de los puntos 6 y 7, y 
algunos participantes indicaron que era necesario que la ONUDI emprendiera 
actividades ulteriores, como se proponía en el documento de debate, a reserva 
de que se dispusiera de recursos.

128. Un participante, si bien estaba de acuerdo en cuanto a los beneficios 
que suponían los minerales no metálicos como acondicionadores de suelos para 
la agricultura intensive de los países desarrollados, advirtió contra su 
aplicación generalizada en los países tropicales sin que se estudiara más 
detenidamente su eficacia respecto del costo.

129. Cierto número de participantes sefialaron que debía evitarse la 
duplicación de actividades con otros organismos de las Naciones Unidas, en 
particular la FAO y el PNUMA. Un participante aconsejó a la ONUDI que 
aprovechara en la medida de lo posible la labor ya realizada por otros 
organismos de las Naciones Unidas y otras organizaciones internacionales.

130. La secretaría de la ONUDI aclaró que habla establecido un mecanismo de 
cooperación con diversos organismos de las Naciones Unidas mediante la 
concertación de acuerdos de trabajo, reuniones periódicas de grupos de trabajo 
entre organismos y acuerdos de trabajo concertados sobre el terreno para 
proyectos conjuntos de cooperación técnica. Se citó como ejemplo de estrecha 
colaboración el Grupo de Trabajo FAO/ONUDI/Banco Mundial sobre fertilizantes.

Redacción de las conclusiones y recomendaciones

131. Por sugerencia del Presidente, se estableció un grupo de contacto 
encargado de redactar las conclusiones y recomendaciones que se habrían de 
someter a la aprobación del Grupo de Trabajo.
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Femando Pollastrini, Manager, Dragados y Construcciones,
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Dimitrios Velemis, Chief, Fertilizer Section, Ministry of Agriculture, 
Aharnon 2, Atenas

Achilles Gekas, Manager, Metex SA, 2 Ermou, Atenas 10563

George Koutrouad>oussis, First Secretary, Embassy of Greece, 16 Sundar Nagar, 
Nueva Delhi (India)
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P.L. Kukreja, Chairman and Managing Director, Fertilizer Corporation of India 
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Anexo II

LISTA DE DOCUMENTOS

Documentos de debate

Punto N* 1 - Modelos de la ONUDI de contratos para 
la construcción de plantas de 
fertilizantes

ID/WG.406/5

Punto N* 2 - Programa para robustecer la cooperación 
entre los países en desarrollo en la 
industria de los fertilizantes

ID/WG.406/6

Punto N* 3 - Los costos de capital de las plantas de 
fertilizantes

ID/WG.406/7

Punto N* 4 - Miniplantas de fertilizantes ID/WG.406/8

Propuesta de nuevos puntos ID/WG.406/10

Documentos de base

Situación actual y perspectivas de la industria mundial de los fertilizantes 
1981/1982 - 1987/1988

Documentos relativos al punto N* 1

Segundo Proyecto de Modelo de la ONUDI de 
contrato de entrega llave en mano parcial 
para la construcción de plantas de 
fertilizantes, incluidas pautas y anexos 
técnicos

Segundo Proyecto de Modelo de acuerdo de 
licencia y de servicios de ingeniería 
preparado por la ONUDI para la construcción 
de una planta de fertilizantes, incluidas 
pautas y anexos técnicos

Documento relativo al punto N* 2

Programa para robustecer la cooperación entre 
los países en desarrollo en la industria de 
los fertilizantes

Estudio relativo al punto N* 3

Capital cost constrol of fertilizer plants 
in developing countries*

UNIDO/PC.74

UNIDO/PC.73

ID/WG.406/4

UNIDO/IS.422

* En el momento de prepararse la presente lista no se disponía de la 
versión espaflola de este documento.
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Estudio relativo «1 punto N* 4

Mini Fertiliser Plant Projects*

Documentos de información

Documentos relativos si punto N* 2

Informe de la Primera reunión de expertos 
sobre el intercambio de experiencias en la 
construcción y funcionamiento de plantas de 
fertilizantes en los países en desarrollo

Draft directory of technological capabilities 
in developing countries related to the 
fertilizer industry*

Documentos relativos el punto N* 3

Costos de inversión y producción de los 
fertilizantes

The changing structure of the international 
fertilizer industry*

The effect of energy and investment cost 
on total fertilizer production costs*

Documentos relativos al punto M* 4

Informe del Seminario sobre Miniplantas de 
Fertilizantes

* En el momento de 
versión espaflola de este

prepsrarse la presente lists no 
documento.

UNIDO/IS.416

UNID0/PC.30

UNIDO/PC.89 y Corr.l

ID/WG.406/1 

ID/WG.406/2 

ID/WG.406/3

UNID0/PC.61

se disponls de la
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